
1911 STOCK SCREWS - 1911 STANDARD STOCK SCREWS BLUED 48
PACK

Made to Original Factory Specs For Easy Replacement

The 1911 Government model auto is about as rugged as a mountain mule, but
when you take the grips off to polish and reblue the critter or put on another set of
grips, chances are that at least one of the stock screws will need replacing.
Standard Stock Screws - Nicely made and finished, these special-sized, blued
screws are packed in sets of 4 Screws. Stainless Steel (S/S) Stock Screws - Look
“right” on stainless steel and nickel-plated guns.

Attributes

Name: 1911 STANDARD STOCK SCREWS BLUED 48 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080569425
Mfr. No.:
Make: 1911
Model: Officers,Commander,Government
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 36mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 97mm
UPC: 050806015821

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für 1911 Stock Screws

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die 1911 Stock Screws von Brownells entschieden hast. Diese Schrauben sind speziell
für die Verwendung mit 1911 Government, Commander und Officers Modellen konzipiert. Um sicherzustellen, dass
du diese Produkte sicher und effizient nutzen kannst, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Stock Screws nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Bewahre die Schrauben an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und Haustieren.
Überprüfe die Schrauben regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende immer das richtige Werkzeug, um die Schrauben zu installieren oder zu entfernen.
Achte darauf, dass die Schrauben richtig angezogen sind, um ein Lösen während des Gebrauchs zu
vermeiden.
Bei der Verwendung von Edelstahl Stock Screws achte darauf, dass sie mit den entsprechenden Materialien
kompatibel sind.
Wenn du unsicher bist, konsultiere einen Fachmann, bevor du die Schrauben installierst oder veränderst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Reinige die Bereiche, in denen die Schrauben installiert werden, gründlich.

Installation:

Setze die Schraube in das vorgesehene Loch ein und drehe sie vorsichtig mit dem passenden
Werkzeug.
Ziehe die Schraube gleichmäßig an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.

Überprüfung:

Überprüfe nach der Installation, ob die Schrauben fest sitzen und keine Bewegungen aufweisen.
Führe regelmäßige Kontrollen durch, um sicherzustellen, dass die Schrauben nicht locker werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Stock Screws gemäß den örtlichen Vorschriften für
metallische Abfälle.
Achte darauf, dass die Entsorgung sicher erfolgt, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhändler. Halte die Kaufbelege bereit, um den Supportprozess zu erleichtern.

Wir hoffen, dass diese Sicherheitshinweise dir helfen, die 1911 Stock Screws sicher und effektiv zu nutzen. Achte
darauf, alle Anweisungen sorgfältig zu befolgen und bei Fragen oder Bedenken Unterstützung zu suchen.
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Safety Instruction Guide for 1911 Stock Screws

Introduction
Thank you for purchasing the 1911 Stock Screws. These screws are designed for use with 1911 Government,
Commander, and Officers models. This guide provides essential safety instructions to ensure safe usage and
installation of the product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always inspect the screws for any signs of damage or wear before use.
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model.
Keep the screws and all related tools out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the screws if they appear to be defective or do not fit properly.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use appropriate tools when installing or removing the screws to avoid injury.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning installation or
maintenance.
Wear safety goggles to protect your eyes from potential debris during installation.
Do not overtighten the screws, as this may cause damage to the firearm or the screws themselves.
If you are unsure about the installation process, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary tools, including a screwdriver suitable for the screws.

Removing Old Screws:

Carefully remove the existing grips from the firearm.
Use the screwdriver to gently unscrew the old stock screws. Take care not to strip the screw heads.

Installing New Screws:

Align the new stock screws with the holes in the grip and the frame.
Handtighten the screws initially to ensure proper alignment.
Use the screwdriver to tighten the screws securely, but avoid overtightening.

Reattaching Grips:

Once the new screws are installed, reattach the grips to the firearm.
Ensure that the grips are fitted properly and securely.

Final Check:

Inspect the installation to ensure that everything is secure.
Perform a function check on the firearm to ensure it operates correctly.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged screws in accordance with local regulations.
Do not dispose of screws in a manner that may pose a risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the 1911 Stock Screws, please consult with a qualified professional or
refer to the manufacturer's guidelines.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is paramount when
handling firearms and related accessories.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Tornillos de
Culata 1911

Introducción
Gracias por elegir los Tornillos de Culata 1911 de BROWNELLS. Este producto está diseñado para proporcionar un
ajuste seguro y fiable para tus empuñaduras de 1911. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices de Seguridad Generales
Asegúrate de que el producto es adecuado para el modelo de tu arma (Government, Commander, Officers).
Mantén los tornillos en un lugar seguro y fuera del alcance de los niños.
Inspecciona los tornillos antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Si un tornillo está dañado, reemplázalo inmediatamente para evitar riesgos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices tornillos de culata que no sean del tipo especificado, ya que pueden no ajustarse correctamente y
causar problemas de seguridad.
Evita el uso excesivo de fuerza al instalar o quitar los tornillos para prevenir daños en el arma o en el tornillo.
Usa herramientas adecuadas para la instalación y el desmantelamiento de los tornillos. Herramientas
inapropiadas pueden causar lesiones o daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro antes de comenzar.
Reúne las herramientas necesarias: un destornillador apropiado para tornillos de culata.

Instalación:

Coloca la empuñadura en su lugar sobre el marco del arma.
Inserta el tornillo en el orificio correspondiente y atornilla suavemente hasta que esté ajustado, pero no
lo aprietes en exceso.
Repite el proceso para cada tornillo.

Mantenimiento:

Revisa periódicamente los tornillos para asegurarte de que estén bien ajustados.
Si notas que un tornillo está flojo, vuelve a apretarlo con cuidado.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar los tornillos, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
No arrojes los tornillos a la basura común. Busca un centro de reciclaje local que acepte metales.
Si los tornillos están dañados o no son reutilizables, considera consultarlo con un profesional de armas para
su correcta eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar con el punto de contacto
correspondiente en la UE.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás son lo más importante. Si encuentras un producto que consideras
inseguro, repórtalo a las autoridades pertinentes y revisa la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones
sobre retiros de productos.
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Guide de Sécurité pour les Vis de Crosse 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi les vis de crosse standard BROWNELLS pour votre modèle 1911. Ce guide vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser les vis.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état des vis de crosse et remplacezles si elles sont endommagées.
Conservez les vis hors de portée des enfants pour éviter tout risque d'ingestion ou de blessure.
En cas de doute sur la sécurité du produit, n'hésitez pas à demander des conseils à un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours un outil approprié pour installer ou retirer les vis de crosse.
Ne forcez pas les vis; un serrage excessif peut endommager le matériel.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures aux yeux.
Vérifiez que les vis sont bien fixées avant d'utiliser l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer.
Rassemblez tous les outils nécessaires : tournevis approprié et éventuellement un lubrifiant pour vis.

Installation :

Retirez les anciennes vis de crosse en utilisant le tournevis.
Inspectez le logement des vis pour tout débris ou dommage.
Insérez les nouvelles vis de crosse dans les trous prévus.
Serrez doucement chaque vis jusqu'à ce qu'elle soit bien en place, sans forcer.

Vérification :

Une fois l'installation terminée, vérifiez que les vis sont bien fixées.
Testez la solidité des poignées en les manipulant légèrement.

Instructions de Dépôt
Ne jetez pas les vis usées dans les ordures ménagères.
Renseignezvous sur les points de collecte pour les déchets métalliques dans votre région.
Recyclez les vis en acier selon les directives locales pour le recyclage des métaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat et toutes les informations
pertinentes concernant le produit.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous contribuez à garantir une utilisation sûre et efficace des vis
de crosse BROWNELLS pour votre modèle 1911. Merci de votre attention et de votre engagement envers la
sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Viti di
Fissaggio 1911

Introduzione
Le viti di fissaggio 1911 sono progettate per garantire la sicurezza e l'affidabilità delle impugnature delle pistole 1911.
È fondamentale seguire attentamente le linee guida di sicurezza per prevenire incidenti e garantire un uso sicuro del
prodotto. Questa guida fornisce informazioni essenziali per un utilizzo corretto e sicuro delle viti di fissaggio.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare solo viti di fissaggio originali o approvate per il tuo modello di pistola.
Controlla sempre le viti prima dell'uso per segni di usura o danni.
Non utilizzare viti danneggiate o arrugginite, poiché possono compromettere la sicurezza dell'arma.
Conserva le viti in un luogo asciutto e sicuro, lontano da umidità e fonti di calore.
Tieni le viti e gli strumenti di montaggio lontani dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando rimuovi le impugnature, assicurati che l'arma sia scarica e che non ci siano munizioni nelle vicinanze.
Utilizza strumenti appropriati e in buone condizioni per il montaggio e lo smontaggio delle viti.
Non forzare le viti durante l'installazione; applica solo la coppia di serraggio raccomandata.
Se noti che una vite non si avvita correttamente, interrompi l'uso e controlla il foro di filettatura e la vite stessa.
In caso di segni di corrosione o deterioramento, sostituisci immediatamente le viti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi le impugnature esistenti utilizzando un cacciavite appropriato.

Installazione delle Viti:

Prendi una vite di fissaggio nuova e posizionala nel foro di filettatura.
Utilizza un cacciavite per avvitare la vite fino a quando non è saldamente in posizione, senza forzare.
Ripeti il processo per tutte le viti necessarie.

Controllo Finale:

Dopo aver installato tutte le viti, controlla che siano tutte serrate correttamente.
Rimonta le impugnature e verifica che siano saldamente fissate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Le viti di fissaggio non devono essere smaltite in modo irresponsabile. Segui le normative locali per il corretto
smaltimento dei rifiuti metallici.
Se le viti sono danneggiate o non più utilizzabili, portale presso un centro di raccolta dei materiali riciclabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere
assistenza.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza e le istruzioni di utilizzo, puoi garantire un uso sicuro e efficace delle viti di
fissaggio 1911. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra massima priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup śrub mocujących do pistoletów 1911 od firmy Brownells. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony konsumentów zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa produktów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu, prosimy o przestrzeganie poniższych wytycznych:

Zawsze sprawdzaj, czy produkt jest kompletny i nieuszkodzony przed użyciem.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności Przy Użyciu
Podczas korzystania ze śrub mocujących do pistoletów 1911, należy przestrzegać następujących środków
ostrożności:

Używaj śrub mocujących tylko do modeli pistoletów 1911, takich jak Government, Commander i Officers.
Sprawdź, czy gwint śrub mocujących jest zgodny z wymaganiami Twojego pistoletu (gwint .150"50).
Nie używaj uszkodzonych lub zardzewiałych śrub mocujących.
Upewnij się, że wszystkie śruby są odpowiednio dokręcone przed użyciem pistoletu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Aby zainstalować i używać śrub mocujących, wykonaj następujące kroki:

Przygotowanie:

Zdejmij rękojeści pistoletu, używając odpowiednich narzędzi.
Oczyść miejsce montażu z kurzu i zanieczyszczeń.

Instalacja:

Wybierz odpowiednie śruby mocujące z zestawu (4 sztuki).
Umieść śruby w otworach montażowych i ręcznie dokręć je, aby upewnić się, że pasują.
Użyj narzędzia do dokręcania, aby dokładnie dokręcić śruby, ale unikaj nadmiernego dokręcania, aby
nie uszkodzić gwintu.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu rękojeści, upewnij się, że wszystko jest stabilne przed użyciem pistoletu.
Regularnie sprawdzaj śruby mocujące, aby upewnić się, że nie są luźne.

Instrukcje Utylizacji
Śruby mocujące, które są uszkodzone lub nieużywane, należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj śrub do ogólnych śmieci, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o skontaktowanie się z lokalnym
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych instrukcji zapewni bezpieczne i skuteczne użytkowanie śrub mocujących do pistoletów
1911. Dziękujemy za wybór produktów firmy Brownells i życzymy udanego użytkowania.
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1911 STOCK SCREWS Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa 1911 STOCK SCREWS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi 1911
Government mallin automaattipistoolissa. Tässä oppaassa käsitellään tuotteen turvallista käyttöä, asennusta ja
hävittämistä koskevia ohjeita, jotta voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti ruuvien kunto ja vaihda ne tarvittaessa.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain valmistajan suosittelemaa työkalua ruuvien kiristämiseen.
Varmista, että ruuvit ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Älä ylikiristä ruuveja, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Jos käytät ruostumatonta terästä (R/T) valmistettuja vararuuvia, varmista, että ne ovat yhteensopivia
käytettävän aseen kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelut:

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja turvallinen.

Asennus:

Poista vanhat ruuvit varovasti.
Aseta uudet ruuvit paikoilleen.
Kiristä ruuvit valmistajan suositusten mukaisesti, mutta vältä ylikiristämistä.

Käyttö:

Käynnistä ase ja varmista, että kaikki osat toimivat oikein.
Tarkista ruuvien kunto ennen jokaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt ruuvit ja pakkausmateriaalit paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että kysymyksesi koskevat tuotteen
turvallisuutta ja käyttöä.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 STOCK SCREWS

Introduktion
Tack för att du har valt 1911 STOCK SCREWS från BROWNELLS. Dessa skruvar är designade för att säkerställa en
säker och pålitlig användning av din 1911 Governmentmodell. Denna guide ger dig viktig information om säkerhet,
installation och användning av produkten, i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt verktyg för att installera skruvarna.
Undvik att överdra skruvarna för att förhindra skador på materialet.
Inspektera skruvarna regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av skruvarna för att skydda dig mot eventuella skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har rätt typ av skruvar för din 1911modell (Government, Commander, Officers).
Rengör området där skruvarna ska installeras för att avlägsna smuts och skräp.

Installation:

Använd en skruvmejsel av rätt storlek för att installera skruvarna.
Skruva försiktigt in skruven i det avsedda hålet.
Dra åt skruven tills den sitter fast, men undvik att överdra.

Kontroll:

Efter installation, kontrollera att skruvarna sitter ordentligt och att greppen är stabila.
Gör en sista inspektion för att säkerställa att inga delar är lösa.

Avfallshantering
Kasta bort eventuella skadade eller slitna skruvar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsinquiries, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för produkten.

Vi tackar för att du valt våra produkter och vi hoppas att du får en säker och tillfredsställande användning av dem.
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Návod pro bezpečné používání šroubů zásobníku
1911

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili šrouby zásobníku 1911 od společnosti Brownells. Tento návod poskytuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, přečtěte si tento dokument pečlivě, abyste
zajistili bezpečné a efektivní používání šroubů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda není poškozen nebo znečištěn.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při odstraňování a instalaci šroubů používejte vhodné nástroje, abyste předešli zraněním.
Dbejte na to, aby šrouby byly správně utažené, aby se zabránilo jejich uvolnění během používání.
Nepoužívejte šrouby, pokud jsou poškozené nebo zrezivělé.
Při práci s nástroji noste ochranné brýle a rukavice.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák).
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Odstranění starých šroubů:

Pomalu a opatrně odstraňte staré šrouby zásobníku.
Uložte staré šrouby na bezpečné místo, pokud je plánujete později znovu použít.

Instalace nových šroubů:

Vložte nový šroub do otvoru a pomalu ho utahujte.
Ujistěte se, že je šroub pevně utažený, ale nezapomeňte, že přílišné utahování může způsobit
poškození.

Kontrola:

Po instalaci zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby správně utažené.
Otestujte funkčnost zbraně, abyste se ujistili, že vše funguje správně.

Pokyny pro likvidaci
Šrouby a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace, které mohou usnadnit proces.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a za vaši pozornost k bezpečnosti.


